Langue vivante – Anglais — CE1 — Période 4
Describing people and Easter
FICHE SÉQUENCE
	Référence programme
	Programme de langues vivantes cycle 2, CE1 : comprendre des mots familiers ; décrire brièvement ; découvrir des éléments culturels. Aligné sur « describing people and Easter » du CE2 et du CM1 en période 4.

	Objectifs d'apprentissage
	1. Nommer les parties du visage et du corps.
1. Décrire quelqu'un simplement.
1. Utiliser les couleurs pour décrire.
1. Découvrir Pâques dans les pays anglophones.

	Compétences travaillées
	1. Comprendre l'oral
1. S'exprimer oralement
1. Découvrir la culture
1. Répéter

	Prérequis
	1. P1 : les couleurs, les nombres
1. P2 : l'heure, la journée
1. P3 : la maison, la ville, les positions

	Matériel / supports
	1. Flashcards ; portraits dessinés ; chansons ; images de Pâques
1. Annexes 1-3 ; projection 1

	Évaluation
	1. Évaluation formative : participation ; réponses aux flashcards.
1. Évaluation finale : nommer six parties du corps ; décrire un personnage avec deux phrases ; chanter.

	Différenciation (principes)
	1. Quantitative : nombre de mots.
1. Qualitative : montrer en ★ ; dire une phrase en ★★★.
1. AU CE1, ON NE FAIT AUCUN ÉCRIT EN ANGLAIS. Tout est oral et gestuel.


Déroulé de la séquence
	Séance
	Titre
	Objectif de séance
	Durée

	1
	My body, my face
	Nommer les parties du corps et du visage.
	30 min

	2
	Describing people
	Décrire un personnage simplement.
	30 min

	3
	Easter
	Découvrir Pâques dans les pays anglophones.
	30 min

	4
	Le bilan de mon année d'anglais
	Réinvestir et faire le bilan.
	30 min




SÉANCE 1 / 4 — My body, my face
	Objectif
	Nommer les parties du corps et du visage.

	Durée / organisation
	30 min — collectif

	Matériel
	1. Flashcards ; annexe 1
1. Projection 1


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	Toucher et nommer
collectif
	30'
	1. Projection 1 : my body, my face.
1. ON APPREND LES PARTIES DU CORPS EN LES TOUCHANT.
1. LE GESTE EST INDISPENSABLE ICI : on montre ce qu'on nomme.
1. MON VISAGE :
1. EYES — les yeux. NOSE — le nez. MOUTH — la bouche.
1. EARS — les oreilles. HAIR — les cheveux.
1. MON CORPS :
1. HEAD — la tête. ARMS — les bras. HANDS — les mains.
1. LEGS — les jambes. FEET — les pieds.
1. MA REMARQUE, et elle amuse toujours :
1. CERTAINS MOTS CHANGENT COMPLÈTEMENT AU PLURIEL.
1. « foot » devient « FEET ». Pas « foots ».
1. « tooth » devient « TEETH ». Pas « tooths ».
1. EN ANGLAIS AUSSI, IL Y A DES EXCEPTIONS.
1. Ça rassure les élèves : le français n'est pas la seule langue compliquée.
1. NOTRE JEU : SIMON SAYS, avec les parties du corps.
1. « Simon says: touch your nose! »
1. C'EST LE MEILLEUR JEU POUR CE VOCABULAIRE.
1. Parce que la réponse est un geste, pas un mot.
1. ET TOUT LE MONDE PEUT PARTICIPER, même sans savoir parler.
1. MON AUTRE JEU : LE PORTRAIT DESSINÉ.
1. L'adulte dit une partie, les élèves la dessinent.
1. « Draw two eyes. Draw a big nose. »
1. ET ON COMPARE LES DESSINS À LA FIN. Ils sont tous différents !
1. PRÉCAUTION IMPORTANTE : ON NE DÉCRIT JAMAIS UN ÉLÈVE DE LA CLASSE.
1. On décrit des personnages dessinés, des marionnettes, des images.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Cinq parties ; montrer

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Dix parties ; les pluriels irréguliers


Trace écrite / bilan : Les flashcards du corps.


SÉANCE 2 / 4 — Describing people
	Objectif
	Décrire un personnage simplement.

	Durée / organisation
	30 min — collectif

	Matériel
	1. Portraits ; flashcards ; annexe 1 ex. 3-5


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	He has, she has
collectif
	30'
	1. POUR DÉCRIRE QUELQU'UN, J'AI BESOIN DE DEUX CHOSES :
1. LES PARTIES DU CORPS, et LES COULEURS.
1. MES COULEURS DE LA PÉRIODE 1 SERVENT ICI.
1. MA STRUCTURE : HE HAS … ou SHE HAS …
1. « He has blue eyes. » — il a les yeux bleus.
1. « She has long hair. » — elle a les cheveux longs.
1. ET J'AJOUTE DES ADJECTIFS :
1. BIG — grand. SMALL — petit.
1. LONG — long. SHORT — court.
1. ATTENTION, ET C'EST TRÈS DIFFÉRENT DU FRANÇAIS :
1. EN ANGLAIS, L'ADJECTIF SE MET TOUJOURS AVANT LE NOM.
1. « blue eyes » — on dit « bleus yeux ».
1. « long hair » — on dit « longs cheveux ».
1. EN FRANÇAIS, C'EST SOUVENT APRÈS : « les yeux bleus ».
1. EN ANGLAIS, C'EST TOUJOURS AVANT. Sans exception.
1. C'EST UNE VRAIE RÈGLE, ET ELLE EST FACILE À RETENIR.
1. Parce qu'il n'y a pas d'exception, contrairement au français.
1. MON LIEN AVEC LA GRAMMAIRE : en français, l'adjectif peut être avant ou après.
1. En anglais, il est toujours avant. LES LANGUES NE RANGENT PAS PAREIL.
1. NOTRE JEU : WHO IS IT?
1. On affiche six portraits. L'adulte en décrit un.
1. « He has short hair and green eyes. Who is it? »
1. ET LES ÉLÈVES MONTRENT LE BON PORTRAIT.
1. C'EST LE JEU DU PORTRAIT, EN ANGLAIS.
1. Puis un élève décrit, et les autres devinent.
1. PRÉCAUTION : uniquement des personnages dessinés. Jamais un élève.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Une phrase ; montrer le portrait

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Deux phrases ; décrire pour faire deviner


Trace écrite / bilan : Les portraits ; les flashcards des adjectifs.


SÉANCE 3 / 4 — Easter
	Objectif
	Découvrir Pâques dans les pays anglophones.

	Durée / organisation
	30 min — collectif

	Matériel
	1. Images ; chansons ; annexe 2


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	Easter in England
collectif
	30'
	1. AU PRINTEMPS, ON DÉCOUVRE COMMENT ON FÊTE PÂQUES AILLEURS.
1. MES MOTS DE PÂQUES :
1. EGG — l'œuf. CHOCOLATE — le chocolat.
1. RABBIT ou BUNNY — le lapin. CHICK — le poussin.
1. BASKET — le panier. SPRING — le printemps.
1. FLOWER — la fleur.
1. MA FORMULE : « HAPPY EASTER! »
1. CE QUI EST DIFFÉRENT EN ANGLETERRE ET AUX ÉTATS-UNIS :
1. C'EST LE LAPIN QUI APPORTE LES ŒUFS. On l'appelle l'EASTER BUNNY.
1. En France, ce sont souvent les cloches. C'est une vraie différence.
1. ET ON FAIT UNE CHASSE AUX ŒUFS : l'EASTER EGG HUNT.
1. Les enfants cherchent les œufs cachés dans le jardin, avec un panier.
1. ON DÉCORE AUSSI DES ŒUFS DURS, avec de la peinture.
1. Et parfois on les fait rouler dans l'herbe : l'EGG ROLL.
1. CE DÉTAIL AMUSE TOUJOURS LES ÉLÈVES.
1. ET C'EST AUSSI LA FÊTE DU PRINTEMPS.
1. Les œufs, les poussins, les lapins, les fleurs : ce sont des symboles de vie qui recommence.
1. LE LIEN AVEC LES SAISONS EST DIRECT.
1. PRÉCAUTION IMPORTANTE :
1. TOUTES LES FAMILLES NE FÊTENT PAS PÂQUES.
1. C'est normal et respectable.
1. ON ÉTUDIE UNE TRADITION D'UN PAYS, comme on étudie une coutume.
1. ON NE DEMANDE À PERSONNE CE QU'IL FAIT CHEZ LUI.
1. ET ON NE DEMANDE JAMAIS CE QU'ON A REÇU.
1. Les familles n'ont pas les mêmes moyens, et cette question blesse.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Quatre mots ; montrer

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Sept mots ; dire une différence


Trace écrite / bilan : Les flashcards de Pâques ; la chanson.


SÉANCE 4 / 4 — Le bilan de mon année d'anglais
	Objectif
	Réinvestir et faire le bilan.

	Durée / organisation
	30 min — collectif

	Matériel
	1. Flashcards ; annexe 2 ex. 3-5


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	Tout ce que je sais dire
collectif
	30'
	1. ON REGARDE TOUT CE QU'ON SAIT DIRE EN ANGLAIS, DEPUIS SEPTEMBRE.
1. ET C'EST BEAUCOUP PLUS QU'ON NE CROIT.
1. PÉRIODE 1 : saluer, me présenter, les couleurs, les nombres jusqu'à 12.
1. PÉRIODE 2 : l'heure, les moments de la journée, mes actions, Christmas.
1. PÉRIODE 3 : la maison, la ville, les positions, les directions.
1. PÉRIODE 4 : le corps, décrire quelqu'un, Easter.
1. ET LES CONSIGNES DE CLASSE, tous les jours.
1. ET LES NOMBRES JUSQU'À VINGT.
1. MON ANGLAIS S'EST EMPILÉ TOUTE L'ANNÉE.
1. Rien n'a été remplacé. Tout s'est ajouté.
1. ET JE PEUX FAIRE DES PHRASES PLUS LONGUES QU'EN SEPTEMBRE.
1. NOTRE JEU DE BILAN : LE GRAND JEU DES FLASHCARDS.
1. Toutes les cartes de l'année, mélangées.
1. Je montre, vous dites. Je dis, vous montrez.
1. ET ON COMPTE COMBIEN ON EN CONNAÎT.
1. LE COMPTAGE REND VISIBLE UN TRAVAIL DIFFUS.
1. MA RÈGLE DE L'ANNÉE : JE N'AI PAS PEUR DE ME TROMPER.
1. Tout le monde a un accent en apprenant. C'est normal.
1. PERSONNE NE SE MOQUE. Jamais.
1. ET IL VAUT MIEUX ESSAYER ET SE TROMPER QUE DE NE RIEN DIRE.
1. POURQUOI JE N'AI RIEN ÉCRIT CETTE ANNÉE :
1. PARCE QUE L'ANGLAIS NE S'ÉCRIT PAS COMME IL SE PRONONCE.
1. Et parce que j'apprenais encore à bien lire en français.
1. AU CE2, JE COMMENCERAI À RECOPIER DES MOTS.
1. J'ÉCOUTE ET JE PARLE D'ABORD. L'écrit vient après.
1. C'EST COMME QUAND J'AI APPRIS LE FRANÇAIS : j'ai parlé avant d'écrire.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Montrer les cartes connues

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Dire une phrase avec trois mots


Trace écrite / bilan : Le coin anglais ; bilan de l'année.


ANNEXE 1 — My body and describing people  [DOCUMENT ÉLÈVE — à imprimer]
MY FACE
	En anglais
	En français

	EYES
	les yeux

	NOSE
	le nez

	MOUTH
	la bouche

	EARS
	les oreilles

	HAIR
	les cheveux


 
MY BODY
	En anglais
	En français

	HEAD
	la tête

	ARMS
	les bras

	HANDS
	les mains

	LEGS
	les jambes

	FEET
	les pieds


 
MA REMARQUE QUI AMUSE
1. CERTAINS MOTS CHANGENT COMPLÈTEMENT AU PLURIEL !
1. « foot » devient FEET. Pas « foots ».
1. « tooth » devient TEETH. Pas « tooths ».
1. EN ANGLAIS AUSSI, IL Y A DES EXCEPTIONS.
1. Le français n'est pas la seule langue compliquée !
MON JEU
1. SIMON SAYS : « touch your nose! »
1. C'est le meilleur jeu : LA RÉPONSE EST UN GESTE, pas un mot.
1. ET TOUT LE MONDE PEUT PARTICIPER.
Ex. 3 — DESCRIBING PEOPLE
1. Pour décrire, j'ai besoin de DEUX CHOSES :
1. LES PARTIES DU CORPS, et LES COULEURS.
1. MES COULEURS DE LA PÉRIODE 1 SERVENT ICI !
MA STRUCTURE
1. HE HAS … ou SHE HAS …
1. He has blue eyes. — il a les yeux bleus.
1. She has long hair. — elle a les cheveux longs.
MES ADJECTIFS
	En anglais
	En français

	BIG
	grand

	SMALL
	petit

	LONG
	long

	SHORT
	court


 
Ex. 4 — MA GRANDE DIFFÉRENCE AVEC LE FRANÇAIS
1. EN ANGLAIS, L'ADJECTIF SE MET TOUJOURS AVANT LE NOM.
	En anglais
	Mot à mot
	En français

	blue eyes
	bleus yeux
	les yeux bleus

	long hair
	longs cheveux
	les cheveux longs


 
POURQUOI C'EST FACILE
1. EN ANGLAIS, C'EST TOUJOURS AVANT. SANS EXCEPTION.
1. En français, c'est parfois avant, parfois après.
1. LES LANGUES NE RANGENT PAS LES MOTS PAREIL.
Ex. 5 — MON JEU : WHO IS IT?
1. Six portraits affichés. L'adulte en décrit un.
1. « He has short hair and green eyes. Who is it? »
1. ET JE MONTRE LE BON PORTRAIT.
1. C'EST LE JEU DU PORTRAIT, EN ANGLAIS !
MA PRÉCAUTION
1. JE NE DÉCRIS JAMAIS UN ÉLÈVE DE LA CLASSE.
1. Seulement DES PERSONNAGES DESSINÉS.


ANNEXE 2 — Easter et mon bilan de l'année  [DOCUMENT ÉLÈVE — à imprimer]
MES MOTS DE PÂQUES
	En anglais
	En français

	EGG
	l'œuf

	CHOCOLATE
	le chocolat

	RABBIT · BUNNY
	le lapin

	CHICK
	le poussin

	BASKET
	le panier

	SPRING
	le printemps

	FLOWER
	la fleur


 
MA FORMULE
1. HAPPY EASTER!
CE QUI EST DIFFÉRENT LÀ-BAS
	En Angleterre et aux États-Unis
	

	C'EST LE LAPIN QUI APPORTE LES ŒUFS — l'EASTER BUNNY
	

	on fait une CHASSE AUX ŒUFS — l'EASTER EGG HUNT
	

	on décore des ŒUFS DURS avec de la peinture
	

	et parfois ON LES FAIT ROULER dans l'herbe !
	


 
EN FRANCE
1. Ce sont souvent LES CLOCHES.
1. C'EST UNE VRAIE DIFFÉRENCE.
C'EST AUSSI LA FÊTE DU PRINTEMPS
1. Les œufs, les poussins, les lapins, les fleurs :
1. CE SONT DES SYMBOLES DE LA VIE QUI RECOMMENCE.
1. LE LIEN AVEC LES SAISONS EST DIRECT.
MA PRÉCAUTION
1. TOUTES LES FAMILLES NE FÊTENT PAS PÂQUES.
1. C'est NORMAL et RESPECTABLE.
1. J'étudie UNE TRADITION D'UN PAYS.
Ex. 3 — TOUT CE QUE JE SAIS DIRE
	Période
	Ce que j'ai appris

	P1
	saluer, me présenter, les couleurs, les nombres

	P2
	l'heure, ma journée, mes actions, Christmas

	P3
	la maison, la ville, les positions, les directions

	P4
	le corps, décrire quelqu'un, Easter


 
1. ET LES CONSIGNES DE CLASSE, tous les jours.
1. ET LES NOMBRES JUSQU'À VINGT.
MA PHRASE DE L'ANNÉE
1. MON ANGLAIS S'EST EMPILÉ TOUTE L'ANNÉE.
1. RIEN N'A ÉTÉ REMPLACÉ. TOUT S'EST AJOUTÉ.
1. Et je peux faire DES PHRASES PLUS LONGUES QU'EN SEPTEMBRE.
Ex. 4 — MA RÈGLE DE L'ANNÉE
1. JE N'AI PAS PEUR DE ME TROMPER.
1. Tout le monde a un accent en apprenant. C'EST NORMAL.
1. PERSONNE NE SE MOQUE. JAMAIS.
1. IL VAUT MIEUX ESSAYER ET SE TROMPER QUE DE NE RIEN DIRE.
Ex. 5 — POURQUOI JE N'AI RIEN ÉCRIT
1. PARCE QUE L'ANGLAIS NE S'ÉCRIT PAS COMME IL SE PRONONCE.
1. Et parce que J'APPRENAIS ENCORE À BIEN LIRE EN FRANÇAIS.
ET AU CE2
1. JE COMMENCERAI À RECOPIER DES MOTS.
1. J'ÉCOUTE ET JE PARLE D'ABORD. L'ÉCRIT VIENT APRÈS.
1. C'EST COMME QUAND J'AI APPRIS LE FRANÇAIS :
1. J'AI PARLÉ AVANT D'ÉCRIRE.


ANNEXE 3 — Précautions et notes enseignant  [DOCUMENT ENSEIGNANT]
PRÉCAUTIONS
1. AUCUN ÉCRIT EN ANGLAIS AU CE1.
1. ⚠ NE JAMAIS FAIRE DÉCRIRE UN ÉLÈVE DE LA CLASSE.
1. La description physique entre pairs ouvre la porte aux moqueries.
1. On décrit des personnages dessinés, des marionnettes, des images.
1. NE JAMAIS COMMENTER LE PHYSIQUE d'un élève, ni ses cheveux, ni sa taille.
1. NE JAMAIS CORRIGER L'ACCENT devant les autres.
1. PÂQUES : ne demander à personne ce qu'il fait chez lui, ni ce qu'il a reçu.
1. Toutes les familles ne fêtent pas Pâques : le dire simplement, sans insister.
1. Attention aux familles en difficulté financière : la question des chocolats blesse.
LA MÉTHODE
1. TOUT EST ORAL, GESTUEL ET LUDIQUE.
1. LE VOCABULAIRE DU CORPS EST LE PLUS FACILE À GESTUALISER.
1. SIMON SAYS est le dispositif idéal : la réponse est un geste.
1. Tout le monde participe, y compris ceux qui ne produisent pas encore.
1. LE PORTRAIT DESSINÉ SOUS DICTÉE est un excellent test de compréhension.
1. Et la comparaison finale des dessins est amusante et révélatrice.
LA PLACE DE L'ADJECTIF
1. C'EST LE CONTENU LINGUISTIQUE LE PLUS RICHE de la séquence.
1. LA RÈGLE ANGLAISE EST SANS EXCEPTION : plus simple que le français.
1. Le dire est valorisant pour l'anglais et éclairant pour le français.
1. LE LIEN AVEC LA GRAMMAIRE française (place variable de l'adjectif) est direct.
1. « LES LANGUES NE RANGENT PAS LES MOTS PAREIL » : idée forte et accessible.
1. LES PLURIELS IRRÉGULIERS (feet, teeth) rassurent : l'anglais aussi a ses exceptions.
EASTER
1. L'EASTER BUNNY contre les cloches : différence culturelle nette et parlante.
1. L'EGG ROLL amuse toujours et fixe le vocabulaire.
1. LE LIEN AVEC LE PRINTEMPS relie à la séquence sur les saisons.
1. PRÉSENTER PÂQUES COMME UNE TRADITION CULTURELLE, sans dimension confessionnelle.
1. C'est ce qui permet d'en parler à tous les élèves.
LE BILAN DE L'ANNÉE
1. LES ÉLÈVES SOUS-ESTIMENT ÉNORMÉMENT ce qu'ils savent en anglais.
1. LE COMPTAGE DES FLASHCARDS rend visible un travail très diffus.
1. LE RÉCAPITULATIF PAR PÉRIODE est motivant et structurant.
1. EXPLIQUER POURQUOI ON N'A PAS ÉCRIT est important : ce n'est pas un manque.
1. Le parallèle avec l'apprentissage du français (parler avant écrire) est juste.
1. ANNONCER LE CE2 donne une perspective et valorise le travail fait.
Pour une classe CE1/CE2 ou CE1/CE2/CM1
1. LE THÈME EST LE MÊME AUX TROIS NIVEAUX EN PÉRIODE 4.
1. LES SÉANCES SE MÈNENT EN CLASSE ENTIÈRE.
1. SIMON SAYS et WHO IS IT? fonctionnent parfaitement à tous les âges.
1. LA DIFFÉRENCIATION EST NATURELLE : un CE1 montre, un CM1 décrit en trois phrases.
1. LE JEU WHO IS IT? est excellent en inter-niveaux :
1. un CM1 décrit, les CE1 devinent ; puis on inverse avec une description plus simple.
1. LA RÈGLE DE L'ADJECTIF ANTÉPOSÉ est commune et vaut jusqu'au collège.
1. SEULE DIFFÉRENCE STRUCTURELLE : les CE1 ne produisent aucun écrit ;
1. les CE2 recopient ; les CM1 écrivent de courtes descriptions.


ANNEXE 4 — Projection 1 — My body, my face  [SUPPORT DE PROJECTION (voir PDF joint)]
MY FACE
	English
	Français

	EYES
	les yeux

	NOSE
	le nez

	MOUTH
	la bouche

	EARS
	les oreilles

	HAIR
	les cheveux


 
MY BODY
	English
	Français

	HEAD
	la tête

	ARMS
	les bras

	HANDS
	les mains

	LEGS
	les jambes

	FEET
	les pieds


 
MY GAME
SIMON SAYS: TOUCH YOUR NOSE!
MY RULE
L'ADJECTIF SE MET AVANT LE NOM
BLUE EYES · LONG HAIR
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